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BRI OERBRAEICOWVWT

0. K. &
BIGTK O REIZH T 5 4 471X Chomsky (1981) &% T X & i
(binding theory) & L T—G&ELZ. LA L, GBHEEH 5 Chomsky
(1995) %#h& 3 A4/EFH (Minimalist Program) ~OREREIZL o T,
EEZFOHMERPEEMEPREILE IR, FERROMETITER
AARBEFEIZ 2 > TWh, X, Reinhart & Reuland (1993) Z&ofscid,
BREOZKE2 S5 TVIIRE (AR ERITHAICI S cil) LHE
HESIC L ABEN LM TCRERATCELVEW) HAN L, FEFEREHK
DRELAERL TV, KBETCEIhL0HMEzERIZLT, DTOM
BrEET 5,
1) BEEEREAOHEIHxREN 2 EEY b HEEE F HRG T
5, Reinhart & Reuland (1993) I IE#HEOSTz £EICH LT, HE
JRFEH 5 logophoric (REFEMIBIEN) LERELOBEL A, JHIEE
Lvoh?
i) BREOEEMITZEIREEGEEDL I ICHETHE» 2H X IEFT
v R BMFIGT “zich” L HETREOBIRBE “zichzell” 33 %,
(1) a.Max, haat zichzelf\/'zich;. b. Max; schaamt zich,/"zichzelf;.
Max hates SELF Max shames SELF
“zichzelf” (3 fiBhE 1SRN, WEHEFG SN, “zich” IERERMLEEE
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FICHNh, REMREGZHT. COHEEBREDL L THEHSN 2D ?
i) BAERICB T ABREEOBESN (LF #HEL) BEROREHER
TERBIENTELN TN, TREIEBRMICOIIRTELD?

1. GBHERICHBRFBFEL ZOMEAR
EEMREEBIIGBERTILRD L JICERIRTNS,
(2) FEEHE (Chomsky (1981), Chomsky (1986)) :
A. BIGH (anaphor) 3% DK &ES (governing category) W TH
Agasha,
B. i (pronominal) XX DEEFHEFNOHTHE (free) TH 2,
C. (AHB%ED) ERKXHE (R-expression) (IBHTH 5,
(2) PHEASNDBAPLERTH 2 HBHEFIROL ) ICEHZR SN D,
(3) MEFHEE (GC)
B e DHEREIETHIDIX, pIY, o &« DHEFEFB L P o IZHAT
e KREEE (accecible SUBJECT: XU NPOEFEB I U - AF
D—KEF Agr (=agreement)) * FUR/DOFEETH2HETH 2,
(4) BEPTREME
Bt o IR RO, phta% cHEL, 2O pOEEE o« IS
LTh ", i &i..] D& (i-within-i condition) IZEK L 2V EET
H5bo
Huang (1983) {2k tuid, (3) DOHEFEFEE TRICEICIZEETRZILK
EFEEMLELD, RBFIMEKRFFETTFITH S, ThEROXTHIRT %,
(5) a.’'They; believe (that) [1p each other; Agr; are intelligent] .
b. They; believe [1p each other; to have won] .
c. “They; believe [ip them, to have won) .
d. [1p They, liked [NP pictures of each other; ]} .
e. *They; liked [NP Mary’s pictures of each other; ] .
f. They, expected that [P [NP pictures of each other;] Agr, would be
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on sale].
-, g They; expected that [1P [NP pictures of them,] Agr, would be on
sale].

(5a) TLEBEL D Agr it “each other” MHERT T, NIEKEETH Y,
HEBRXOIPHHEREIEL &2 5, “each other” I Z DHTHRAINY, EH
ATERT %, o, PSR 543 (ECM) @ (5b) Tid “each
other” DHEEFIIEZ 5 2 5 EH OENF) “believe” TH Y, EEIHIHELH
BEd e b, FEE “they” 4% “each other” # W&+ 5, (5¢) Tt (5b) &
FUHEHENTREAVPREINLIDTBIGERT 5, (5d) , (5e)
Tl “each other” M HFH T3 “pictures” 7245, (5d) T NPWIZE:E
BT, HEHBEIEFTLEOCELT TN, (5e) TIEFEE

“Mary” # &t N P ASHREIES & 2 545, “eachother” IIN P TR
ENhY, AIGERT 5. CORY THREFRBIIBIGKE & EFOHBEIA
¥, FMOBIEROIAD TN % @Y T 5,

AN, (5f g) CREUELRLEALFE LR (EFEONE) I3
h, EH550BRLLOTHEIHIHNS. BEA, BEELTI,
(50) DRI DHFHIFIIE X IP, (5g) ORBADHRERFITIEDAA
XOIIP LEZRE OBV, COWEELHBTHEREI RIS E5E
THb, (5, (5g) THILKELNBFDHKET I “pictures” 72%%, £D
FEONPHIZIIEEHFLWVOT, NP2EULEDAARILD IP HHERE
BEOEHL LS, (5g) TRAEH “them” DEFFRIEDAAR LD Agr T
HY, FXEHETHLEEHAT “them” PEHBAL DT, BEHAT, L
»L, (5) DREBEEID Agr ZBISEOHEITRERZ EFE T34\, Agr O
BELEBOAAXDOEEFEORER—BBERICLIVE—IILY, £TH
Agr L[5 L{B1ZHT “each other” |2 {15 & 11, “i-within-i” §&fFI2iKfRd
ANbTHb, iZ (5) T, HMOHRAARLIE (3) OFRMBLHEY,
HREEFIEICEXANEIKT o )

(5f) They; expected that [P [NP; pictures of each otherjss] Agr,
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would ...}

Lo L, BISHICIHEETR2EAKEE EH S W, REATRIELS
EREFETHTE V) OEARERT, Rl E B4y, i-withind £
AHENESO—FHEMEL2 S, (6g) T [Np, pictures of them;] &\
W&o 2 Y, iwithind D7 4 V7 —CBRAEN 25133 TH 5, Chomsky

(1986) X Z ORIBEHRRT B7-012, FHTRELILKEFORETID
v ik 41K (CFC: complete functional complex) &\ 4
ZREL

(6) o« DHFEHIZIX, o« LLZDHEFFLEOCTERNEME (E5E -

) #&A&, T CHEGHRBLHZL ) 2RNOERTH S,

(5g) TIFEDAA IP I AFDRSIRIEB L7 3 &/ D CFC 7273,
(5f) TIXZDIP BRBILEORBEEZ WS 2VDT, EMICHKT
b, 2GR, RISEFETAICREEN20THL0IZHL, 4%
FATREDTDEFRERTH Y, REPFLATIZRVEVIHEDR
BAHHEL RFHEERICHLACERTIELWARE L Bb s, LaL,
(5a) DEBILD CFC X ELICE TN S LD kv ) BIZES,

2. Reuland & Reinhart (1995) DIEEEIC & 2 REGEFDO S
Reuland & Reinhart (1993, 1995) (BATF R&R LEET) ik (2) OB
BEBIITHHRELT, REOFHEE»OBRELIMTHI LT E
BT 5. RER IBHFEMRE L BREZRDEIICEETS (f R & R
(1993)) -

(7) a.The syntactic predicate formed of (a head) P is P, all its syntactic
arguments and an external argument of P (subject). The
syntactic arguments of P are the projections assigned #-role or
Case by P.

b. A predicate is reflexive iff two of its arguments are coindexed.

c. A predicate (formed of P) is reflexive-marked iff either P is
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lexically reflexive or one of P’s arguments is a SELF-anaphor.

(7c) @ “lexically reflexive” {3 (la) @ “schaamt” ® L ) LiERN -
ENEREEA L E% L, “SELF-anapor” i “zichzelf’, “himself” £ D 1H
AWE$ET (R&R W “zich” @ L) REEBOBIFHE % “SE (=simple
expression)” L IE3), R&R I (7) OWEEHVWTHEELEGE RO L
IERLL TS,

(8) A. Areflexive-marked predicate is reflexive.

B. Areflexive predicate is reflexive-marked.
R&R Iz X i, (5f) o “each other” I3 EMRENERERIZIE LS
ZVy,

(9) (=5f) They; expected that [[NP pictures of each other;] would be

on sale].

“each other” ##iZf & ¥ 5 X EE “pictures” I (7a) DWBEFEP IZxFIBT
57, EiE (=HHER) P RVOTHEBHRETIEI LY, BICZ 0RICE
X (7Tb) 2WAELWVOT (8) ODHAFEBEOMNRIIRLT, LiFe=

HAGTF % LE L L1\ logophoric ZBIET L LM EN B, NPTH,
FiE - BRENHE LTETHALBEAICIIERNIIT — 7 SRR EEI
25,

(10) *7? [ Your, picture of myself;] would be nice on that wall.

(10) TIEEFE “your” ODFELEIZ L b, picture DIHIREIRZRM TR ITNIL
Z b v, F—EEMESERLVOTIEXIZL S, REGR OFHOR
Frid, BROBEFERLLZVWEHSICEIRBEEI EHH SIS, lo-
gophoric ZHRHOTHEZBYNCFHL 5 5512 dH 5,

(11) a. The pictures of himself, [that John; saw in the post office] was

ugly.

b. There were five tourist, in the room apart from myself;.

c.* Five tourist, talked to myself; in the room.

(11a) i3, %475 “John” ZFRELEEL WwWOT, EENLFEE
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BCRHETE LY, R&R I T “picture” B EEZ L - WVWDT,

ERERREE R TR L v, HICHEEE 2 /- logophoric anaphor &
LTHRENS, (11b) CHHREREL ST MFIIHKENBRFEOFHTIZ
WO T, FEEAIXREET, logophoric ZHEIIR S, {15 (11c) T
PR L £5BI13AR5E “talk” DIHTH Y, BIRHLBELERT S, [
—BEMTEERLVOTHEXILL D, 2FVRIERIE2205 1 TIZK
Sahhidi s i,

(12) a. FUCH (RASMFICRES) b, BEEAEMN CRERG L ER)
R&R DFITICHEV, REFEEOHRIC250RBREEZHELTH 2
BYEEYLOEGHEILELEL DL, 122 L RER OFHAFEBEOERITIL
CHML TERSL VDT, KDL RIELIIFEBATRIRTE 2V,

(13) " Himself; likes John;.

“himself” & “John” k38 “like” DHTH V), F—HREFICH2D
T, (13) X (8a) #@A3. L& L “himself” 3EfFHICcHBMINL
WEEBNEIIHIOTIELTH D toT, BENLRAMSLHFL
22, REROHAEWMHY ANRT, KOLHICEBEHAZEELL I,

(14) HEEHEA | BICT o« IELWEHEHK (CFC) nEEE L L-

relate (FFEHYICMEE) 5B, o 120 CFCATRES N2 TR
B b kv,

(14)) 1t > TRERRZOZEBEEAEIEET 2B ERFRA L
TS kv, Fl (5f) Tit “each other” & Lrrelate 35 X E2R I “pic-
tures” 7275, ZOHBFNICEFBRIFEEL L VDT, CFC ZD b DN EHR
SRBV, BT, (14) 3B L%V (logophoric %35 & L TR EE
WXk,

3. BRMORMERE, Burzio (1994) O44R
RER DRED G ) —2 DI, BREOEEHIRFNTH S, HoICL
g, B SE L& SELF ORI ROATREIE h b,
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(15) SELF SE Pronoun
Reflexivizing function + - —
R (referential independence) — — +

FRLEREL bOoDIREERLZIT T, BRI Z OREEY 2V, b7,
RBFIBRHIMZ LTV S (¢ FEIER) 25, BREMLES W
ACREMEPLBEHOIEALTHL, M—BEDOH T2 DDHHE—EE
ELOWEIR, BRI —FY 7 (BRI PRLENRQETRE %V,
(16) a.*Max, criticized him, /Max, b. Max, criticized himself;.
(16a) CTRABACEALRIDELERHICI—ITELVDT, (8)
X WBIERKT %, (16b) TiX SELFESREL*BIENIII—2T5
DT, ARz T. A7 Y ¥ED X HIZSE L SELF EFXFI S h B354,
BEORBF*BROIIY— 7 T5-0ICRBR{ILBRZ L OEAELSE
iR i (=172), & 2545, FBEMICBEICEBRWIIY—s 8l
NIENBEREF T, BRIEBRELZ L2 2WSERTTITH S (=17h),
(17) a) Max, haat zichzelfy/'zich;. b ) Max; schaamt zich; /hem;.
(17b) T4 “hem” (= “him”) FFINLVOIIFEHATHBTH %
Vi (GREE “schaamt” AFHREHICT— 27 LTWAHDT, AR Eh3),
R&R L 1IE, (17h) CTREFAHIHNL L, ROBHEHITERTH
LIz 2,
(18) Generalized Chain definition: C= ( ay,... an) is a chain iff C is

the maximal sequence such that i) there is an indexi such that
for all j, 1< j <n, qj carries that index, and ii) forallj, 1< j<n,
aj SOVEINs aji1 -

(19) Condition on A-chains: A maximal A-chain (a3, ... «n) contains

exactly one link -a | - which is +R (fully specified for &-features).
Case is among the ¢-features ([Persons], [Gender] , [Number]
and [Case]).

R&R X, FEHBRTHHRATAL FNIEFETHEHMIC (18) o—f%1k
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DY LD LRET %o “zich” IRIBRENTH (B, 1% BN gE
HAKIEE) —REFALZOT, +ROFFLFICHEE R AESH (Max,,
zichy) Z1E%, fUAFIIMED ¢ FHIBES N+ REREOT, Eif

(Maxy, hemy) 22 D0+ REREEAR, (19) DAZEFHEFILER T %,
SEEDOLW7Y) VTETIIEFOHERXIKTSELF # (“himsels”) T
3%, REFHIFBENL,

(20) Willem; skammet him;/ *himsels;. (= “Willem is ashamed”)
CHIZEHEBIC—RERKT 2, RGRIZEINIEZ VI T7HEIRET

“him” BEPRIBEDO-—REHTH Y, (19) OAZBEERHICEI.

La»L, TORER OREAFIFICIIREIS D B, FIZIEFAS VED
SE B “sich” IZRGAE L HBEVFESTE 2, BiER V0T, B
25T AETOHAOEHFEURTREREFAOAIHNS,
(21) Er; gedenkt seiner v/ *sich;. (= He rememberd himself)
3 ABBEEE DA “seiner” (= “his”) 3EFHLFE—IHRHBRLT
BTHb, (21) TEFBLETHAET S “seiner” 13 ¢ EH IR LI/ES L
I+ REFETHY, AFBEEHIERT A (2o0+REH), (21 &
XEHTH S,

X, HEEEEE, FAVEETIRL - 2 ANROBRBISEELET, 1 -2
ABROFIZSTIR ¢t % 5 “mich (= me)” ,“dich (= you) "S55,

(22) Ich wasche mich/ *sich. (= “Iwashme (myself)”)

(22) o “mich” &5 & AEFRFFOoFRBABALLEEZEZNI, BD
BRI Z RV, LaL, BEE “sich” ILANICIZ3 AKRCAAED
bOT, 1 -2 Ao ¢ FELHEBER VDT, (22) TRIEBEFBZED
WY REDFERE L TREEH “mich” MEH SN DL EX-HHERTH
b, Th&DRE T Burzio (1994) 13, L&Y L-FEBIZXER
ENBEDOTIERL, BEESBEALRVIIRIZAE L 2 “elsewhere case” &
LCRAEIND EERT D, 2 NRBAOTHEHNTHEHRIROL
ML TE B,
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(23) REFARBOESBRLIZENTELVE ) LREICAELD, 2
(23) 7NV THEL M VEORBATHEELLFUT AL Bbh S,
R&R O34T 05 2 OREIX, BHMEIFET (SE) IIZERILOBiE %
WEWYEIRTH S, SE D ¢ EUIKRIEET, £ITALLZOREEZ S
B %6, KEMZIZLIIVEREL wbRIER 5 2w, Burzio
(1994) IFTAUCBIEL TRDO L) % [HUBIEHOREE] 2 RELTVWA,
(24) Weak Anaphora Principle (WAP) (Burzio (1994)) :

Inherent correference (semantics) <> Weak anaphora (morpho-

logy)

(24) X, BFOERSICL VNENICRA—BTFEEINIEE
WCIRBEHICECRIDEFEN S, BOBVRISHEEEEDO WY O
Td Y, clitic<weak anaphor (SE ) <strong anaphor (#HA&H) @
RIS &b, (17) DL )TV~ VHEEONENTEIRE
CISVWERESBENEZ LI (24) O—&ikhHiEINSE, R&R 05
FCTHSERLRLFIEHEREKEZ b %D, Burzio X g
SELFELSERLBRETHY, TOREVIIBENMSIIET
Burzio (1994) RBEIZ, SHVEBFELEVEREOMIZIZRD &) 2t
KR ohs LERT 5,

(25) B—, 0TI ;. subject/object oriented long distance anaphor

BHAERRT subject oriented local anaphor

(24) BEBMICRIELVD, T VIS 70NV EEHITHE, £

T, UTOETIOHBBHOBEMMERLHERL ANV THIT LTV,

4. LF CoEELOT7TO-F
B/NEGRTI, XNWN—HROBRELRKIIFA—IERERO 7O OMIZHEE
IEL-RE, EE8EHRAIRDO LS IZERE NS (Chomsky(1995:211)):
(26) A. If ¢ is an anaphor, interpret it as coreferential with a

c-commanding phrasein D. (D: the relevant local domain)
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Chomsky (1995) iX Lebeaux (1983) 04 #FF IR L T, B
LF T X% o#EiEbE LT Agr i2B88T 5 L{EE TS (Chomsky 1995:
208),

(27) LF movement approach to anaphora: the anaphor or part of it

raises by an operation similar to cliticization - call it cliticization Lr.
(27) &Y ROXDBIETHEDIHEYFHHAS NS (Chomsky 1995:205),
(28) a. John;wondered [which picture of himself;; ] [Billjsaw t]
b. John; wondered [who; [t;saw [which picture of himself; ]

(28a) T “himself” M%7 & LT “John” & “Bill” @ 2 D DFER AT
TREZZAS, (28b) Tt “himself ” 54T HIIEOARE O FFF “who” 72
3¢, EXDEEE “John” L DE—IERBRIIATRETH S, ThxHHA
TAHFERELTLF CORERYHDY, BFEMIIBEL-EEZELRLT
Tar0RFELL L, ThEb#ETs:010, BEZaE—%25kL, B
B L7 WHEDOHDF KL — 2 DERGH LF T CPIBERICIRY, XL —
Y UMD G HRBFONBETEHE LTERINLERET 5. —DODFE
RIZDP &HPERHE L THRENS S — A TH% (Chomsky 1995:
206)

(29= (28a)) . John; wondered [wh which picture of himself] [Bill; saw

[wh which picture of himself]] (LF-copy)
(30) John; wondered [[which picture of himself] [wh t]] [Bill; saw
[ [which picture of himself] [wht]] (LF mapping 1)

COWBETCHREMEEBL LTEXDAGR M5 &, —HA%IC
& O “himself” D5E1751E “John” & L TR EN 5,

(31) John; self -wondered [which picture of teer] [Bill; saw [wht]]

t | (self, t cor) DS

b9 =23 WHADREBSDEF ARV —% L LTLF TEffsh
LBEETHY, ZOBRITENMEIZIL “picture of himself” 2558 1, (31)
LEMIC, LF#EICL o T “self” 2TAGR AN R B 45, & biEw
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AGR 3O ALE D AGR TH 5, Fhiglz, “Bill” Z2%T7H LT 55
R4 s,
(32) John; wondered [[which] [wh t picture of himself]] [Bill; saw
[[which] [wht picture of himself]] (LF mapping 2)

(33) John; wondered [which;][Bill; self-saw [Trt; picture of t seir 1]
—7 (28b) it “himself ” % &t WHANIISAEMICIIBEI L Ty,
LF CRET 5 Did WH ZH 213724 5 (LF-absorption), “himself” i}
CPISELRITIIBEI L 2\, BtiZ“himself "I3TEEE @ AGR 2fn&h s,

(34=(28b))John; wondered [{who; [wht]] [t;saw [which picture of

himself; ]

(35) John; wondered [[which whoj[wht]][t;self-saw [t picture of tse]

COBRBHOBESATIIRTOHRTVICOBATETSH 5. KEOHF
BT XPHEETH Y, XOBENZHIZRABRWLF TEL S, Iz %)
THEOBRBEIIEE X° 85 Tahh, HESE GuEFZFYE) o
72012 XOnBRAMHER (VA AGR) IZSBETEEMIC (KRB T) BE17 5.

(36) Gianni, [Agrsi;é ] inginocchiatot;. (= Gianni selfknelt)
MEOHBRIBEFEOEE (LI COBE S LF BE)») ICETTE
%5, Chomsky (1995:211) i3 LF #FR{LIC & > THRICHEORE KL B
BORIBIOHHEATELILETRELTVS, TOAMIZE-T, fiz
i¥, x"John likes himself I3FEEIPITRD L H IZIRESN L LIRET 50

-(37a) /Agr-sP\
John Agrs
©) 7 N\
Agrs TP
®) / \
T Agr-oP
7N\
Agro VP
7\
t v

likm/ h}sen
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FHEODPREFENO—HEFZ Agrs DV DZEHREZRET 57201,

Agr-s $EEMRICBEIT B, HIED Agro (BWIEO—NEER) 15HVOT,
“himself” i3 LF TBE)+ 5, LF TORE (Attract) 3 £k0BEH)
T, X 0 oBXEY FF OREEEE~OINTH 5, LF THER
® FF (himself) (DO#EEHEMEE Bt - ¢ FHE) &, Vadmshs
V-Agr-o DESEIZFMER, ThoDEENEES—FESLPBROT T
BESND, 20O Agro REICHHTICHED LA, BRMIC Agrs

ZfHmah s (Agr-s BTEEEZES),

(37b)
Agr-sP
VRN
DP Agrs
John; / \
Agrs TP
7\ VAN
T Agrs (D) Agr-oP
VRN 7\
/Agw\ T | (Agro) VP
/ \ ti likes himselt
T V  Agro l

“himself ” ¢ ¢ %t (% - 1) EEFOHMEE L FHEIC Agro LETHR
BEINDN, TORTHLMEIIRETDHY, JOXTHAD § FEE TR
THO TR RENRT 5, ZOEMICLY, FF (himself) i3 Agro
MEBLLEICRSAV Agrs fiEh5s, COBEZEEHTS DD

[ana] (BIE) FMTHH, Agr 3#E 5 5 Numeration 12 A 55818 T
REAIC [ana) EME LA ENTEDL LT S, T5 L RDEENED
ha, '
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(37¢) Agr-sP
DP / AN
John\ /Agr N N
Agrs TP
/ AN
T Agrs A.
e\ /
t FF(self), Agrs
[ana] <—>> [ana]

C OETFF (himself) @ [ana] #Mid Agr-s L EEI—F BRI
THRE3h, Agrs oLk ¢ ZELZZTEY, EiE “Jobn” & DFE—
IRABILT B3
RO CHMFE L ORICEFAEIE Y LoBE b & AR %,
(38) John asked them,; about themselves;.
argument & U Ci%8E S 2 BIBANNOBERT S LF BEICHES LIET 5o
LF ¢ “them” OFR FEH L Agr-o IZfHME R, D Agro DHEESEICE
[SEDFE FF (themselves) A5fn&h, BIGE [ana] »*BE&EIhS,
(38") ...[AgroP[Agr-o FF(themselves)[Agro FF (them) V-Agr-0] JVP..[ pp t;]]
I | [ana]
[op Mary’s picture of herself] ? X 9 ZZFAMNHTORS L ZBIZA
hak, BIEEOLF TOBEIRDL I II—BILTEETHS ),
(39) LF TORIGHOEEBE DR D, Agr (Agr-o/Agrs) Tdh %,
DX ICBINEORMA Y LF 8) (HhcEisE Agr,D L0BRE) &L
THHThE, TORELGEIBEORMICETTE 5, BRESEBEIT
RZBIOE BIZIXEXRED [B4)) 2EMMTAE, BOBEIRLE
W Agrs DEBILIMIBET LI LIRTE LY,
(5d) *They, Agr believe (that) [ Agr-sP each other; Agr, are intelligent ] .
(5d) T “each other” IXSATERYIC Agr-s JHEMITBEIL, 1L § FHED
BEERITD, ZDHIZFESL DT “each other” @) [ana] %ﬁffh‘ffiﬁ,
B¥HIC (+T) D Agr-sP 2520 [ana] FEWHZGTEHEY) LTz ik
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T&ZWv,
(54)Agr-s ... Agr-o ... (that) [agr-sP each other [agr-s Agr-s TP]]
I ** | [ana]
XiE+ T @ Agr-sP X512 % [ana] FtEZEHIMIZEAL, “each
other” @ [ana] FZEtEAHIER (delete) EhBo21b Lhkwv (Z0HE,
LF £ v % —7 2 — AT “each other” i3 HAEEIZ 2 5),

Fhicxt L ECM #3XX (5b) TREBIGFIIHIEDREDIDIZEHD
Agro IZBEIZHE D EXTo TV B DT, [ana] FEHIXEXD Agrs iI2fH0T
&5,

(40) (=5b) [AgrsP They; Agrs believe [Agro each other;.. [Agrsto have won]]]

[ | [ana]

5. K1 YEDBIFN “sich” OFFTEIIZED
ZOETIR VM VED XP OGO EETEEM T Agr-o IBE T BENT
AHRETHEL, HRED (LF) BHHMAFELVI LZRT,
¥4 VEE®D “sich” (= self) I3EFETII R, DPEIETH LAY, KE
VAN THRIROHDNED» LR BEMIBET 25— A0 H 5,
(41) weil [Agrp Hans; [vp t-sub normalerweise nicht sich; bewundert] hat]
because Hans usually not self admired has
(42) a.weil[Agp Hans, sich; [vp t-sub normalerweise nicht t, geschéxnt That]
because Hans self usually not  shamed has
b. weil [AgrP sich; Hans; [vp t-sub normalerweise nicht t; geschimt Jhat]
c. "weil Hans; normalerweise nicht sich; geschémt hat
“bewundern” ® X 3 % {BE)E Cid “sich” (X SOV EENETEFH O (8
L) 1B END (=41), L2 L, “schimen” 0 & ZPHENEIRENZ
T3 “sich” 3 EFEDHR (=42a) &, COHE (=42b) (CBEHT S, “sich”
PEETIE VI LI, (2) OXIICEEDPICHELMLE» LG 5,
“sich” O % B 13 ¢ 5k 12 B 3 #9 % scrambling & L TH 47 & Rz 48
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(Stechow & Sternefeld 1988) , “sich” NHEEIIFHIHM L DT, A-BE
TRERABHTH S, NIEMTRIIRD “sich” AL B SRR D
AGR-0 DIEEEHICBEH L 2T WITHBRA TR L BEMWIRY, REI Btk
THERET 5. HICEHFERE (object shift) A WRILT 5, Agr-oif
EET “sich” Otk & g FiE (3 AR PREShAKIL, “sich” 3E
IZLF T# Y kA7) Agrs iofiinshs,

(422”) [aGR-sP Hans; [r1[AGR-P sich; [vp..t; geschamt ] [AGR-s FF(sichyhat]]]

I | [ana]
Agrs ~OLF B8k >, [ana] ZUMNBEEH, Agrs O FH
A5 “sich” 125 & h, FiE “Hans” L F—fREHEVRY LD, 2D

(422) OBRHAB XL OFHHE, LFCoOX BHO—DODRXF v 7

(Agr-o Z1ZMIC L7-#8)) MPHEESMITOXPBHE L THRHFEMILD
EnS T ETHb, X, (42b) TIL “sich” 1356475 “Hans” 12 ¢ #iH &
NTWEVWDT, REROEGEBRTIRHEETE LV, LFBESFTIdE
AN EICEEE pro B FET A LIRE L2354, “Hans”, “sich” @ [ana]
M3 Agr-s A CETICBEE NS,

(42b’) ...[AgrP pro sich Hans[vp... geschimt] [Agr-s FF(sich) FF (Hans)hat] ] ] 4

6. H—HIFN LESBREORE
FAVEOHRIIZE—FO “sich” Oftlz, #HEH “sich selbst” AF
H a7, “sichselbst” IZINTEMFRBEF L IHEL X LV
(43)a. *weil Hans, (sich selbst;) normalerweise nicht (sich selbst;)
schéamt
b. weil Hans; normalerweise sich selbst, nicht bewundert
NIEBER RO (43a) Tid “sich selbst” (3 ZEJKNME T H AGR-0 {55
BTHIEXTH D, i, MEIFXID (43b) T “sich selbst” (23t
L9 5%, ZOxttid (24) o WAP L3l LT3 A%, HEEA 2 BEHIZA
THs»HIH?
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X, “sich” IZEEBFE AT A, “sichselbst” GBI T AT
BThb,
(44)a. Die Studenten; horten [die Lehrer; iiber sichy, sprechen ].
(the students heard the teachers (ACC) about selftalk)
b. Die Studenten; horten [die Lehrer; iiber sich selbstyt;
sprechen).

(44) 13 Acl (GHEMF ETERH) BXLIFENE 50T, (44a) DX HIZ
AEFAEHPD “sich” IREFAHOMIBEF L EXDOFEEZXRITAELLT
LB ENTED, “sichselbst” DFAIL L DI EFATHOEIEZTH
RATFEE LTHRIRWEETH Y, EXOEFIIETH I v (=44b),

“sich” & “sich selbst” O3FIb# FHAT 572012, BRETEOTEF L
B9 %, RIEMFHRENG L ki ¥ % “sich” OEEFHMIID T, BILHE
# [ana] & 3 A¥R: [3p] O ¢ FEMHEEX L L, HMEMNFEEE LTS5 - 1%
DIEFEHZ DD (=42a), AEOMWENF L HIZHN S “sich” i3 (45b) D
£ XD OWEICAFRILD 2 PEREMEDO VNP % b D, “selbst” (=
self) & [ana] FMEL L L, FEEEBRIINT, $HEHRIZETHY, “sich
selbst” DIFAEIE (45¢) DFEE LT EHRET %o

(45) a) D(DP) b) D (DP) c) D(DP)
| / AN / N\
sich sich NP sich NP

+ 3p,[ana] + 3p,[ana] [0]+ 3p + 3p,[ana]  selbst[ana]

DP i35l 2 WETH (DONEND) BEEZLEELT S, BIbNEHD
DZIEMICL, DT %, (45a) @ “sich” ZZEKME TIINFENEZ
SUWA I ENTET, BRATEEL DI SRS I “sich” (X (423, b)
D& I Agro IETICHBE L T, Agrollk o CD#EE ¢ VRS
AV
~ (46) [AcrS Subject [AGrRo0 [DPsichy] ... [VP...t...]]

| (EEmE)
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HNENTREFIFHERE “sich” LAOEMEL L hkvold, OB
BVPHIC AR ERERET OONP 2L O ENTELVDRLTH A,
(47) *Hans schamt[pp seinen NP Vater}] (= Hans is ashamed of his father)
WEOMEFTIX, “sich” i3 (45b) DEEL b D, ERMICZED NP »F
Do “sich” ifHhn&h, KB CTVPHIZE T o ThT bl ((41) 0

&o

(48) [AGR-S Subject [aGr-0] ...nicht [vp [ppsich [NP]] AGR]

LF| H [ | (N—D)

“sich selbst ” D3E &, N “selbst” H*D D “sich” {2ffin& i, DPAH®D
BABGRERTA, “selbst” DIFREIIRETCH S, NEEED “selbst”
@ [ana] FHEIZHIRE (delete) XN 225, i§E (erase) ¥h§, LF af-
fix £ LTRIEVWETHADPAODICHMERE, (43a) ODHNEHEIF
BIRAOCIR T “selbst” 23PN 5 &, KD 6 (L E KM% D DREFLSL
Db ([Npselbst] id € DFE M) 5%y, REINKT 575, LF T
BELZbOLHKER S,

(432°) *weil Hans; ....nicht [vp[pP sich[NP selbst; ] (+ N[ana])]schamt]

(44) DR vs. GEBREOMIIZE ) 2 ? (44a) THRITHADE
e R DA EFE O EFE “Lehrer” i3 VP WEFENED» ST EF D Agr-s
28T, EXO AgroREICBEHL, EHOMEHFICL > Tkt
ft5&hbd,

(442") ...horten[agr-op die Lehrer; [agrsP t; [vP t[pP tiber sich]sprechen(-T)]]]

“die Lehrer” {3BEIZ XD Agr-o IZBE L TWAD T, LF T “sich” @

lana] EHIIFEFALH O Agr-s #REHL T, £XO Agr fHRICBEHL
BUNELRS v, TTTAREFAEHO Agr-s ML RNIE, 37h) TR
942, EXD Agrs b Agr-o bEERICH LD T, “sich” dFEHIEE
X0 Agro ZEEMIZLTH LWL, HBHWVIIEND Agr-s TTHEY EHD,
RESHFESNTH v,
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(442") Die Studenten Agrs horten[die Lehrer Agro[Agrs[tiber sich sprechen]] -
[ana] | L | I |
“sich selbst” M35413 LF T FF (selbst) by EiThiZ%z o3, B85
OHREIZPP TH A, (44b) TFF (sich) HELD Agro izffingh
2B C, FF (sich) 4%Agro % [ana] ZHDBEE&%* X!, Agroif
EED DP EEL I FF (selbst) OfFMO—FHLVIENIZL 5, BISE
EEXDEEDOMIZH D DP HrnbiTHHb B/ MED BRI 42 h RIERER
% R, BIH “selbst” ) LF B8z X° BEIAZAS, EHEMICIIRTHE
G UTHR bIEV DP 2 EMIZT 5,
(44Db’) Subj hérten[Agrop[DP die Lehrer (y,)-selbst] [AgrP t iiber sich selbst..] ]
I . I |
B 512, “sich” OB Agro — Agrs ~DE—HLXBHTHYH, E
PEBEREEATHT B 727 A%, “sich selbst” D&)X Agr-o/Agr-s + D° ~O ¥ E)
Thh, £I25 LMD Agr ~OBBIFE—M TV, DP EEH~D
TmoEEIZL Y, LFBEHSTTIHEEERERL X OBAE,» LX)
LT, XPLRSFICIR) T ENTEL, ZIHLEHEHBEHE VI IFHED
Flalignz,

7.2EDICHPAT

FERICII MR RTFEE Y, BHE vs. HEHOMEAZ WO T,
CEDNDTINBEATELNEINEEo& ) Liv, LA L, “himself”
FORATHOTHERRG - BMEEREE VI BELZE2 5L, LFTOFH
RREO X #F (Agr, D ~DOfFIN) + DD “self” DfFme v 5irH*
BHTEBDb LhZiv, REOFFEFO LF BESHOAMMAELITH
X, COGMIBERFOB/BHICHICATESXS 5,

(49) a. KERE [REBAHD 122 EOTWD] LB-TwE

b. KEE CRERPEHOBE HEy« 2 BHTWAE] LB-oTWS

[B4r] I3 LF CAgrizX° 8L (REHBE), 85 BIVEVEHE
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BiZhaDicfmT s &3+ hiE, (49) Ol bHEBETEB/59,

=S

[

1 ZOXREMCEGERECICI > TR SN 2%, RERIZCEFBREOHE
KHDBEY 2 NVERBLIBHRILEINILEEIT WD,

2 BIZIZ, ROXoHESBBENLV,

i ) Everyone, thinks that [he; willwin] .

ii) b1 (M /B0l EBRoTwa,
KRETRREFAVKEEFON»POREFCHEEEIND 1) IXEHED, BF
ETR M PEEFCRBINIBRIERT, tLas [BS) #"8hd, &
350 “himself” ZHHHFA L2RFS ¥, B8] TRESFELHFT. L L,
BREFFSNLRHICIREHARIENY, HICHEEIRTREL2 oREHB TR
BATHRALTHY, (24) PRI 5,

3 Chomsky (1995:349-377 ) TIX AGREBADRELZREL TS, BEHE
BHTOREWTHORLL LT, TITOFFITREEL v,

4 ZOWHETIY “sich” 2756475 “Hans” % c 450 C, REFEECII—R
BRT %o €T, “sich” i scrambling CANBIZBHT LT RH5D
»5 (HHLKDOHER, pe). LA L, scrambling 54 Tid (42a, b) DA,
scrambling 25ERA ¥ N7z (42b) OHFIEEDEIETH 5 Z EHFAL I,
KIBOHE L, JoMEACRRISHOFRICEZRIY,

2 £ X ®
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Bindungsbedingungen von
Reflexivpronomina

Mitsunobu YOSHIDA

In diesem Aufsatz sollen im Rahmen der Minimalist-Theorie von
Chomsky Bindungsbedingungen von verschiedenen Reflexivpronomina
untersucht werden.

1) Wie Reinhart & Reuland (1993) behaupten, ist die “logophorische”
Verwendung eines nicht vom Subjekt gebundenen Reflexivs aus bin-
dungstheoretischen Gegenstanden auszuschlieBen.

2) Das Bindungsprinzip B (“Pronomen sei nicht in seiner regierenden
Kategorie gebunden”) soll aufgegeben werden. Ein Pronomen tritt
gerade in solchen Kontexten als letztes Mittel auf, wo kein Reflexiv zur
Verfiigung steht, z.B.: “Er gedenkt seiner” oder “Ich wasche mich” etc.
3) Koreferenz von Antezedens und Reflexiv 148t sich durch die von
Chomsky (1995) vorgeschlagene LF-Klitisierung erklaren. Bei ro-
manischen Sprachen wird das klitische Pronomen auf der overten
Syntax ans finite Verb adjungiert (=X°-Bewegung). Bei Deutsch oder
Englisch findet diese X°-Bewegung erst auf LF (Logische Form) statt.
Die obligatorische Bewegung von “sich” im Satz (i) kann man aber als
XP-Bewegung nach Agr-oP (Objektkongruenz) betrachten:

(i) weil [acr-sP Hans [AGR-P sich; [vP normalerweise nicht t; geschamt Jhat]
4) Der Kontrast zwischen “sich” und “sich selbst” lait sich erklaren,
wenn man annimmt, daB “selbst” auf LF an einen am nichsten
stehenden D ( =Determinator) -Kopf adjungiert wird und somit eine
lange Bewegung blockiert wird:

(i) Die Studenten,; horten [die Lehrer, tiber |sich;p, sich selbst o»} sprechen].

t I






